
BENCH REST® SEATER DIES - BENCH REST SEATER DIE, 26 NOSLER

Forster Bench Rest Reloading Dies are of excellent quality and provide the
reloader with the ability to produce concentric rounds time and time again. Each
die is manufactured from the finest quality steel carefully machined to very tight
tolerances. Dies are hand polished both before and after the heat-treating
process to guarantee an extra fine finish. All Forster reloading dies feature their
Forster Cross Bolt Die Locking Ring that tightens the two ends of the split ring
instead of tightening a screw directly into the threads of the die. Forster Bench
Rest Seater Dies were the first of their kind to utilize a close fitting chamber that
holds the case, the bullet and the seating stem all in perfect alignment. This
support system allows the reloader to produce exceptionally straight ammunition.
Conventional seating dies with a fixed chamber and seating system may start
your bullet into the case neck at an angle. They lack the support the Forster
Bench Rest Seater provides.

Attributes

Name: BENCH REST SEATER DIE, 26 NOSLER
Manufacturer: FORSTER PRODUCTS, INC.
Product no.: 319000056
Mfr. No.: 006021
Cartridge: 26 Nosler
Diameter (in): -
Die Style: Seater Die
Delivery weight: 0.345kg
Shipping height: 51mm
Shipping width: 51mm
Shipping length: 178mm
UPC: 757253991790

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die BENCH REST® SEATER
DIES

Einleitung
Willkommen zu den Sicherheitshinweisen für die Forster BENCH REST® SEATER DIES. Diese Anleitung soll dir
helfen, das Produkt sicher und effektiv zu verwenden, um optimale Ergebnisse beim Wiederladen deiner Patronen zu
erzielen. Bitte lese die folgenden Hinweise sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achte darauf, dass du alle Sicherheitsvorschriften und Empfehlungen in dieser Anleitung befolgst.
Verwende das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck, um Verletzungen oder Schäden zu vermeiden.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schütze es vor unbefugtem Zugriff.
Informiere dich über die Gefahren, die mit dem Umgang mit Wiederladeprodukten verbunden sind, und gehe
verantwortungsvoll damit um.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Überprüfe vor der Verwendung, ob das Produkt in einwandfreiem Zustand ist und keine sichtbaren Schäden
aufweist.
Trage Schutzbrille und geeignete Handschuhe, um dich vor möglichen Verletzungen zu schützen.
Verwende das Produkt nur in gut belüfteten Bereichen, um die Exposition gegenüber Chemikalien zu
minimieren.
Halte dich an die empfohlenen Ladeverfahren und mengen, um Überladungen zu vermeiden.
Stelle sicher, dass du die richtige Kalibergröße (26 Nosler) verwendest, um Fehlfunktionen zu verhindern.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Installation:

Stelle sicher, dass deine Wiederladepresse ordnungsgemäß installiert und stabil ist.
Befestige die BENCH REST® SEATER DIE gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Überprüfe, ob die Die richtig ausgerichtet ist, um eine präzise Patronenherstellung zu gewährleisten.

Verwendung:

Lade die Hülse in die Die und stelle sicher, dass sie korrekt positioniert ist.
Setze das Geschoss in die Hülse ein und achte darauf, dass es gerade sitzt.
Betätige die Presse gleichmäßig, um das Geschoss in die Hülse zu setzen, und vermeide ruckartige
Bewegungen.
Überprüfe nach jedem Ladevorgang die fertige Patrone auf Konsistenz und Qualität.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge leere oder beschädigte Hülsen und andere Wiederladeabfälle gemäß den örtlichen Vorschriften für
gefährliche Abfälle.
Stelle sicher, dass alle Chemikalien und Materialien, die beim Wiederladen verwendet wurden, sicher und
umweltgerecht entsorgt werden.
Informiere dich über Recyclingmöglichkeiten in deiner Nähe.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für zusätzliche Informationen oder Unterstützung zu diesem Produkt konsultiere bitte die Webseite des Herstellers
oder wende dich an einen autorisierten Fachhändler.

Bitte beachte, dass diese Sicherheitshinweise nicht alle möglichen Gefahren abdecken können. Es liegt in deiner
Verantwortung, sicherzustellen, dass du alle erforderlichen Vorsichtsmaßnahmen triffst und dich über die besten
Praktiken beim Wiederladen informierst.
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BENCH REST® SEATER DIES SAFETY INSTRUCTION
GUIDE

Introduction
Thank you for choosing the Forster Bench Rest Seater Die, 26 Nosler. This product is designed for precision
reloading, ensuring that you can create concentric rounds effectively. To ensure safe and effective use of this
product, please read and follow the safety instructions outlined in this guide.

General Safety Guidelines
Ensure that the reloading area is wellventilated and free from distractions.
Always wear appropriate safety gear, including safety glasses and hearing protection.
Keep all reloading components, including powders and primers, out of reach of children and pets.
Familiarize yourself with the reloading process and the specific features of the Forster Bench Rest Seater Die
before use.
Regularly check your equipment for wear and tear, and replace any damaged parts immediately.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Always follow the manufacturer's instructions provided with the die.
Use the die only for its intended purpose – reloading 26 Nosler cartridges.
Avoid using excessive force during operation, which can lead to equipment failure or personal injury.
Ensure that the die is securely mounted to your reloading press before use.
Do not exceed recommended load limits as specified in reliable reloading manuals.
Use the die in conjunction with compatible reloading tools to ensure safety and effectiveness.
Be aware of the potential hazards associated with handling reloading components, including lead exposure
and the risk of fire.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Securely mount the Forster Bench Rest Seater Die onto your reloading press according to the
manufacturer's instructions.
Ensure that the die is tightened properly to prevent movement during operation.

Usage:

Prepare your cartridge cases by cleaning and inspecting them for any defects.
Insert the case into the die, ensuring that it is properly aligned.
Place the bullet on top of the case and adjust the seating stem to the desired depth.
Slowly and steadily operate the reloading press to seat the bullet into the case.
Inspect the completed round for proper seating and alignment before proceeding.

PostUsage:

Clean the die and reloading area after use to maintain safety and efficiency.
Store the die and all reloading components in a secure location, away from children and pets.

Disposal Instructions
Dispose of any unused or expired reloading components in accordance with local regulations.
Do not dispose of hazardous materials in regular trash. Contact local waste management for proper disposal
methods.

Contact Information for Further Support



For any inquiries or concerns regarding the safety and use of the Forster Bench Rest Seater Die, please consult the
manufacturer's website or contact their customer service department.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective reloading experience with your Forster
Bench Rest Seater Die. Thank you for prioritizing safety in your reloading practices.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para los Dies de
Asentamiento Forster Bench Rest

Introducción
Gracias por elegir los dies de recarga Forster Bench Rest. Este producto está diseñado para ofrecerte la mejor
experiencia en recarga de cartuchos. Para garantizar un uso seguro y efectivo, es importante que sigas estas
instrucciones de seguridad y precauciones.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y entender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén los dies fuera del alcance de los niños y de cualquier persona que no esté capacitada para usarlos.
Inspecciona los dies antes de cada uso para detectar cualquier daño o desgaste.
Utiliza solo los dies para el propósito previsto y de acuerdo con las especificaciones del fabricante.
En caso de duda sobre el uso o la seguridad del producto, consulta a un experto.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Peligros de Cortes: Los dies son herramientas afiladas. Maneja con cuidado para evitar cortes.
Peligros de Lesiones por Proyectiles: Asegúrate de que el área de trabajo esté despejada y segura antes
de recargar. Siempre usa protección ocular.
Peligros Químicos: Si utilizas productos químicos para la limpieza o el mantenimiento, asegúrate de seguir
las instrucciones del fabricante y usar equipo de protección adecuado.
Uso de Herramientas: Usa herramientas adecuadas y evita improvisar. No fuerces el die si no entra
fácilmente.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación de los Dies:

Asegúrate de que tu prensa de recarga esté correctamente instalada y ajustada.
Coloca el die en la prensa y aprieta el anillo de bloqueo Forster Cross Bolt Die Locking Ring para
asegurar el die en su lugar.
Verifica que el die esté alineado correctamente antes de comenzar a usarlo.

Uso de los Dies:

Coloca el cartucho en la cámara del die. Asegúrate de que el cartucho y la bala estén alineados.
Aplica presión uniforme al vástago de asiento para asentar la bala en el cartucho.
Inspecciona cada cartucho después de la recarga para asegurarte de que estén en condiciones
óptimas.
Almacena los cartuchos recargados en un lugar seguro y adecuado.

Instrucciones de Eliminación
Los dies de recarga deben ser desechados de acuerdo con las regulaciones locales sobre desechos de
herramientas y metales.
No deseches los dies en la basura común. Consulta a tu centro de reciclaje local para obtener instrucciones
sobre cómo desechar herramientas de metal.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para preguntas sobre la seguridad del producto o si necesitas más información, contacta a un punto de contacto
dentro de la UE. Asegúrate de tener a mano el número de modelo y la información de compra al comunicarte.

Recuerda que tu seguridad es lo más importante. Sigue estas instrucciones para disfrutar de una experiencia de
recarga segura y efectiva.
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Guide de Sécurité pour les Dies de Rechargement
Forster Bench Rest® Seater

Introduction
Merci d'avoir choisi les dies de rechargement Forster Bench Rest® Seater. Ce guide de sécurité a pour but de vous
fournir des instructions claires et des conseils pour garantir une utilisation sécurisée de votre produit. Veuillez lire
attentivement ce document avant d'utiliser le produit.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que tous les utilisateurs du produit ont lu et compris ce guide avant l'utilisation.
Conservez ce guide à portée de main pour toute référence future.
Vérifiez régulièrement si des mises à jour ou des rappels concernant le produit sont disponibles sur la
plateforme Safety Gate de l'UE.
Signalez tout produit dangereux ou accident aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne pas utiliser les dies si vous remarquez des signes d'endommagement ou d'usure.
Portez toujours des lunettes de protection et des gants lors de l'utilisation des dies.
Ne laissez pas les enfants ou les animaux domestiques s'approcher de votre espace de travail.
Utilisez le produit uniquement pour le rechargement de cartouches compatibles, en respectant les
spécifications indiquées.
Assurezvous que votre espace de travail est bien éclairé et dégagé de tout encombrement.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation des Dies :

Assurezvous que votre presse de rechargement est propre et en bon état.
Fixez le die dans la presse en suivant les instructions du fabricant de la presse.
Serrez l'anneau de verrouillage Forster Cross Bolt pour sécuriser le die en place.

Utilisation des Dies :

Placez une douille vide dans le die.
Insérez la balle dans la douille, en veillant à ce qu'elle soit correctement alignée.
Actionnez la presse pour siéger la balle dans la douille, en appliquant une pression uniforme.
Vérifiez que la cartouche est correctement formée et concentrique.

Entretien :

Après chaque utilisation, nettoyez les dies pour éviter l'accumulation de résidus.
Stockez les dies dans un endroit sec et sûr pour éviter la rouille et les dommages.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas les dies dans les ordures ménagères.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des déchets métalliques et des outils.
Si le produit est endommagé, contactez un service de recyclage approprié pour vous en débarrasser de
manière responsable.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez vous référer à votre point de
contact local dans l'UE pour obtenir des informations supplémentaires.



Nous vous remercions de votre attention et vous souhaitons une expérience de rechargement sûre et agréable avec
les dies Forster Bench Rest® Seater.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il BENCH REST®
SEATER DIES

Introduzione
Grazie per aver scelto il die di ricarica Forster Bench Rest per il calibro 26 Nosler. Questo prodotto è progettato per
offrire prestazioni eccezionali nella ricarica di munizioni. È importante seguire attentamente le istruzioni di sicurezza
e utilizzo per garantire un'esperienza sicura e soddisfacente.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto in conformità con le istruzioni fornite.
Controlla regolarmente il die per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il die se presenta difetti visibili o se non funziona correttamente.
Mantieni il die e gli accessori in un luogo sicuro, lontano dalla portata di bambini e animali domestici.
Indossa sempre occhiali protettivi e guanti durante il processo di ricarica per proteggerti da eventuali schegge
o residui.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non forzare il die durante l'installazione e l'uso; segui sempre le istruzioni del produttore.
Assicurati che il die sia correttamente fissato e allineato prima di iniziare il processo di ricarica.
Utilizza solo componenti compatibili e di alta qualità per garantire prestazioni ottimali.
Non lasciare mai il die incustodito durante il funzionamento.
Segui le raccomandazioni del produttore per la pulizia e la manutenzione del die.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati di avere tutti gli strumenti necessari a portata di mano.
Indossa occhiali protettivi e guanti.

Installazione del Die:

Monta il die nella pressa di ricarica seguendo le istruzioni specifiche fornite dal produttore della pressa.
Regola l'altezza del die in base alle specifiche del calibro 26 Nosler.

Utilizzo del Die:

Inserisci il bossolo nella camera del die.
Posiziona il proiettile nella parte superiore del bossolo.
Aziona la pressa per far scendere il die e comprimere il proiettile nel bossolo.

Controllo della Conformità:

Verifica che il proiettile sia correttamente allineato e che non ci siano segni di deformazione.
Ripeti il processo per ogni munizione che desideri ricaricare.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali di ricarica e dei componenti usati.
Non gettare i materiali di scarto nel normale rifiuto domestico.
Contatta le autorità locali per informazioni su come smaltire in modo sicuro i materiali pericolosi.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per ulteriori informazioni, domande o per segnalare problematiche relative alla sicurezza del prodotto, contatta il
servizio clienti di Forster Products, Inc. tramite i canali ufficiali. Assicurati di avere il numero di modello e altre
informazioni pertinenti a portata di mano per ricevere assistenza tempestiva.

Conclusione
Seguendo queste linee guida di sicurezza, puoi garantire un utilizzo sicuro e efficace del tuo die di ricarica Forster
Bench Rest. La tua sicurezza è la nostra priorità, e ci impegniamo a fornirti un prodotto di alta qualità e prestazioni.
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Instrukcja Bezpieczeństwa Produktu

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup zestawu do ładowania Forster Bench Rest Seater Die, 26 Nosler. Naszym celem jest
zapewnienie maksymalnego bezpieczeństwa podczas korzystania z tego produktu. Prosimy o dokładne zapoznanie
się z poniższymi wytycznymi, które pomogą w bezpiecznym użytkowaniu oraz w zrozumieniu potencjalnych
zagrożeń.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci oraz osób nieuprawnionych.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub wypadki odpowiednim organom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate Unii Europejskiej.

Specyficzne Środki Ostrożności
Przed użyciem upewnij się, że wszystkie elementy zestawu są w dobrym stanie.
Podczas ładowania amunicji stosuj odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne i
rękawice.
Unikaj kontaktu z materiałami wybuchowymi i innymi niebezpiecznymi substancjami.
Nie używaj zestawu, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia lub nieprawidłowości w działaniu.
Zawsze przestrzegaj lokalnych przepisów dotyczących ładowania amunicji.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja

Upewnij się, że masz wszystkie niezbędne narzędzia i akcesoria.
Zamocuj zestaw w stabilnym miejscu, aby zapewnić bezpieczeństwo podczas ładowania.
Zainstaluj pierścień blokujący Forster Cross Bolt Die Locking Ring zgodnie z instrukcjami producenta.

Użytkowanie

Przed rozpoczęciem ładowania, dokładnie zapoznaj się z instrukcją obsługi.
Używaj odpowiednich komponentów do ładowania, takich jak łuski, pociski i trzpienie osadzające.
Upewnij się, że wszystkie elementy są odpowiednio umieszczone w komorze.
Po zakończeniu ładowania, dokładnie sprawdź jakość wykonania amunicji.

Instrukcje Utylizacji
Produkt oraz jego opakowanie należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych śmieci.
Skontaktuj się z lokalnymi władzami w celu uzyskania informacji na temat właściwej utylizacji.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub potrzeby uzyskania dodatkowych informacji, prosimy
o kontakt z odpowiednim punktem kontaktowym w Unii Europejskiej.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wytycznych i życzymy bezpiecznego korzystania z zestawu do ładowania
Forster Bench Rest Seater Die, 26 Nosler.
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BENCH REST® SEATER DIES KÄYTTÖOHJEET

Johdanto
Kiitos, että valitsit Forster Bench Rest® Seater Die tuotteen. Tämä käyttöohje tarjoaa tärkeää tietoa turvallisesta
käytöstä, asennuksesta, käytöstä ja hävittämisestä. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä varmistaaksesi
turvallisen ja tehokkaan latausprosessin.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille ja että sitä ei saa käyttää lasten toimesta ilman valvontaa.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta. Älä käytä vaurioitunutta tuotetta.
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, latausprosessin aikana.
Säilytä työtila puhtaana ja järjestettynä, jotta vältät onnettomuudet.
Varmista, että työskentelyalueella ei ole syttyviä materiaaleja.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Käytä vain suositeltuja materiaaleja ja komponentteja Forsterin tuotteiden kanssa.
Älä ylitä suositeltuja latausrajoja, sillä se voi aiheuttaa vaaratilanteita.
Varmista, että kaikki välineet on asennettu oikein ennen käyttöä.
Vältä liiallista voimaa asennus tai käyttöprosessissa, jotta vältät vahingoittamasta välineitä.
Jos kohtaat ongelmia tuotteen käytössä, keskeytä käyttö ja tarkista ohjeet tai ota yhteyttä asiantuntevaan
henkilöön.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu

Varmista, että työskentelyalueesi on puhdas ja hyvin valaistu.
Kerää kaikki tarvittavat työkalut ja materiaalit.

Asennus

Kiinnitä Seater Die tukevasti latauslaitteeseen.
Varmista, että die on kunnolla kiinnitetty ja että se on oikeassa asennossa.

Käyttö

Aseta patruuna dieen ja varmista, että se on oikein paikallaan.
Käynnistä latausprosessi seuraamalla ohjeita tarkasti.
Tarkista säännöllisesti patruunoiden kunto ja varmista, että ne täyttävät laatuvaatimukset.

Hävittämisohjeet
Hävitä käytetyt komponentit ja materiaalit paikallisten sääntöjen mukaan.
Älä heitä vaarallisia aineita, kuten öljyjä tai kemikaaleja, tavalliseen jätteeseen.
Kierrätä mahdollisuuksien mukaan.

Lisätietoja
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset apua, ota yhteyttä paikalliseen asiantuntevaan henkilöön tai tarkista tuotteen
verkkosivustolta lisätietoja.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen prioriteetti. Noudata kaikkia ohjeita ja käytä tuotetta vastuullisesti.
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Säkerhetsinstruktioner för BENCH REST® SEATER
DIES

Introduktion
Tack för att du valt Forster Bench Rest Seater Dies. Dessa omladdningsdies är designade för att ge hög precision
och kvalitet i din omladdningsprocess. För att säkerställa säker användning och bästa möjliga resultat, vänligen följ
dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera dies för skador eller defekter innan användning.
Håll arbetsområdet rent och organiserat för att undvika olyckor.
Använd lämplig skyddsutrustning, inklusive skyddsglasögon och handskar.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn och husdjur.
Rapportera osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att alla delar är korrekt monterade innan du börjar ladda ammunition.
Använd endast rekommenderade komponenter för att undvika risker.
Var försiktig när du hanterar ammunition och kemikalier som används i omladdningsprocessen.
Undvik att använda dies om du är trött eller distraherad.
Följ alltid lokala lagar och förordningar angående ammunition och omladdning.

Instruktioner för installation och användning

Installation av dies:

Montera dies i din omladdningspress enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera att dies sitter ordentligt och är i rätt position.

Användning av dies:

Placera hylsan i dies och säkerställ att den är korrekt justerad.
Använd seatingstammen för att trycka kulan i hylsan.
Kontrollera att kulan sitter i rätt position innan du tar bort hylsan från dies.

Underhåll:

Rengör dies efter varje användning för att förhindra uppbyggnad av smuts och skräp.
Inspektera dies regelbundet för tecken på slitage eller skador.

Avfallshantering
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering av ammunition och relaterade material.
Förvara och kassera oanvända eller defekta komponenter på ett säkert sätt.
Använd återvinningsstationer för metallavfall där det är möjligt.

Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor eller mer information om säker användning av Forster Bench Rest Seater Dies, vänligen kontakta din
återförsäljare eller besök Forster Products, Inc. officiella webbplats för mer information.

Genom att följa dessa instruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv omladdningsprocess. Tack för att du valt
Forster Bench Rest Seater Dies.
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Návod k bezpečnému používání přebíjecích dies
BENCH REST® SEATER DIES

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili přebíjecí dies BENCH REST® SEATER DIES od společnosti Forster Products, Inc.
Tento produkt je navržen tak, aby vám pomohl vyrábět vysoce kvalitní, soustředné náboje. Abychom zajistili vaši
bezpečnost a maximální výkon, prosím, přečtěte si následující pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu se ujistěte, že jste si přečetli a pochopili všechny pokyny.
Udržujte pracovní prostor čistý a dobře osvětlený.
Používejte ochranné brýle a rukavice během přebíjení.
Nikdy nenechávejte náboje bez dozoru.
Ukládejte všechny materiály a nástroje mimo dosah dětí a zvířat.
Pravidelně kontrolujte nástroje na opotřebení a poškození.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před každým použitím zkontrolujte, zda jsou dies čisté a bez nečistot.
Ujistěte se, že používáte správný typ a velikost náboje pro dané dies.
Nikdy nepoužívejte dies, pokud jsou poškozené nebo zrezivělé.
Při práci s náboji dodržujte doporučené postupy pro manipulaci s municí.
Nenechávejte dies v blízkosti otevřeného ohně nebo zdrojů tepla.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace dies:

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a materiály.
Pevně upevněte dies do vašeho lisu podle pokynů výrobce.
Zkontrolujte, zda je die správně zajištěno a nehýbe se.

Použití dies:

Vložte nábojnici do dies a ujistěte se, že je správně umístěna.
Pomalu a rovnoměrně stiskněte páku lisu, aby se projektil zasadil do nábojnice.
Po dokončení procesu vyjměte hotový náboj a zkontrolujte jeho kvalitu.

Pokyny pro likvidaci
Jakékoli poškozené nebo nepoužitelné dies zlikvidujte podle místních předpisů pro odpad.
Nepokoušejte se opravovat poškozené dies; raději je zlikvidujte a zakupte nový kus.
Ujistěte se, že všechny zbytky munice a materiálů jsou bezpečně zlikvidovány.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace o bezpečnosti produktu, obraťte se na svého prodejce
nebo výrobce. Ujistěte se, že máte k dispozici číslo produktu a další relevantní informace.

Děkujeme, že dodržujete tyto pokyny a přispíváte k bezpečnému používání našich produktů.


